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Broşură privind siguranţa 
şi conformitatea

Cablu de 
alimentare CA

Ansamblu format din unitatea cilindru şi cartuşul de toner
(preinstalat)

Scoateţi materialul de ambalare de pe aparat

Consumabile

Start aici

Înainte de a începe să utilizaţi acest aparat, citiţi acest Ghid de instalare şi configurare 
rapidă, care conţine instrucţiuni privind instalarea şi configurarea aparatului.
Pentru a consulta Ghidul de instalare şi configurare rapidă în alte limbi, accesaţi 
http://solutions.brother.com/.

Notă 
Nu toate modelele sunt disponibile în toate ţările.

4 Imprimarea unei pagini de probă

3 Încărcarea hârtiei în tava de hârtie

Utilizatorii de interfaţă de reţea (doar HL-2250DN)

Indicaţiile ledurilor imprimantei

AVERTIZARE indică o situaţie potenţial 
periculoasă care, dacă nu este evitată, poate 
avea ca rezultat decesul sau rănirea gravă.
ATENŢIE indică o situaţie potenţial 
periculoasă care, dacă nu este evitată, poate 
avea ca rezultat rănirea minoră sau moderată.

 AVERTIZARE
Pentru ambalarea aparatului se folosesc pungi din plastic. Sacii de plastic nu 
sunt jucării. Pentru a evita pericolul de sufocare, nu lăsaţi aceşti saci la îndemâna 
bebeluşilor sau a copiilor şi aruncaţi sacii respectând reglementările în vigoare.

 Notă
Păstraţi o distanţă minimă în jurul aparatului aşa cum se arată în imagine.

100mm(4 in.)
100mm
(4 in.)

100mm
(4 in.) 120mm

(4.72 in.)

Despachetaţi aparatul şi verificaţi componentele
 Notă
Vă recomandăm să păstraţi ambalajul original.•	
Componentele incluse în pachet pot să difere în funcţie de ţara în care vă aflaţi.•	
Dacă, dintr-un anumit motiv, trebuie să expediaţi aparatul, reîmpachetaţi-l cu grijă în ambalajul original pentru a evita deteriorarea în •	
timpul transportului. Aparatul trebuie asigurat în mod corespunzător la transportator. Pentru modalitatea de reîmpachetare a aparatului, 
consultaţi Ambalarea şi transportarea aparatului din Manualul de utilizare.
Cablul de interfaţă nu este un accesoriu standard. Puteţi cumpăra cablul de interfaţă adecvat interfeţei dorite (USB sau de reţea).•	

Cablu USB
Se recomandă utilizarea unui cablu USB 2.0 (tip A/B) a cărui lungime să nu depăşească 2 metri (6 picioare).

Cablu de reţea
Utilizaţi un cablu de legătură de Categoria 5 (sau ulterior) cu perechi torsadate pentru reţele 10BASE-T sau 100BASE-TX Fast Ethernet.

Led imprimantă TONER PUŢIN3 ÎNLOC. TONER4 TONER 
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Led imprimantă CAPAC DESCHIS 
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HÂRTIE
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1  �Ledul va lumina intermitent după modelul APRINS-STINS la intervale de 1 secundă.
2  �Ledul va lumina intermitent după modelul APRINS-STINS la intervale de 0,5 secunde.
3  �Ledul galben va lumina intermitent după modelul APRINS 2 secunde, STINS 3 secunde.
4  �Puteţi modifica setarea tonerului la modul continuu. Apăsaţi Go de şapte ori (toate ledurile se aprind de două ori, 

iar apoi se aprinde ledul Ready).  
Aparatul continuă imprimarea până când ledul indică mesajul de terminare a tonerului.

	Scuturaţi-l uşor lateral de mai multe ori pentru f.	
a distribui tonerul în mod uniform în interiorul 
ansamblului.

	Puneţi ansamblul format din cilindrul şi cartuşul de g.	
toner înapoi în aparat.

	Extrageţi ansamblul format din cilindru şi cartuşul e.	
de toner.

	Ridicaţi banda elastică de pe cilindru.c.	

	Trageţi fâşia de hârtie pentru a îndepărta d.	
materialul de protecţie conform ilustraţiei.

 IMPORTANT
NU conectaţi deocamdată cablul de alimentare c.a.

	Îndepărtaţi banda de ambalare de pe exteriorul aparatului şi pachetul cu a.	
silicagel din tava de ieşire cu faţa în jos.

 ATENŢIE
NU înghiţiţi silicagelul. Aruncaţi imediat.

	Puneţi tava de hârtie ferm înapoi în aparat. Asiguraţi-vă că e.	
este complet introdusă în aparat.

 �Pentru informaţii suplimentare privind hârtia recomandată, consultaţi 
Hârtia şi alte suporturi de imprimare recomandate în Manual de 
utilizare.

	Răsfoiţi bine teancul de coli pentru a evita blocarea hârtiei şi c.	
alimentarea incorectă.

	Scoateţi tava de hârtie complet din aparat.a.	
	În timp ce apăsaţi maneta verde de eliberare a b.	
ghidajelor hârtiei, glisaţi ghidajele hârtiei astfel încât 
să corespundă formatului hârtiei pe care o încărcaţi 
în tavă. Asiguraţi-vă că ghidajele sunt bine fixate în 
locaşurile lor.

Acum mergi la
Întoarceţi pagina pentru a instala driverul de imprimantă.

	Apăsaţi d.	 Go. Aparatul va imprima o pagină de probă. 
Verificaţi dacă pagina de probă a fost imprimată corect.

 Notă
Acest funcţie nu va fi disponibilă după executarea primei sarcini de 
imprimare pe care o trimiteţi de la calculatorul dumneavoastră.

	Porniţi aparatul de la întrerupător.b.	
	După ce aparatul a încheiat procesul de încălzire, ledul c.	 Ready 
nu mai clipeşte şi rămâne aprins în culoarea verde.

 IMPORTANT
NU conectaţi deocamdată cablul de interfaţă.

	Conectaţi cablul de alimentare c.a. mai întâi la aparat, iar apoi la o priză de a.	
curent alternativ.

În momentul în care trebuie înlocuite unele articole consumabile, ledul din panoul de comandă va indica o 
eroare. Pentru mai multe informaţii cu privire la consumabile pentru aparatul dumneavoastră, vizitaţi-ne la 
adresa http://www.brother.com/original/ sau luaţi legătura cu reprezentantul de vânzări Brother local.

Cartuş de toner Cilindru

 Pentru a înlocui consumabilele, citiţi Înlocuirea articolelor consumabile în Manual de utilizare.

	Ţineţi apăsat butonul c.	 Go în timp ce porniţi aparatul 
de la întrerupător. Continuaţi să ţineţi apăsat butonul 
Go până când se aprind toate ledurile şi se stinge 
ledul Ready.

	Eliberaţi butonul d.	 Go. Asiguraţi-vă că toate ledurile se 
sting.

	Apăsaţi de şase ori butonul e.	 Go. Asiguraţi-vă că toate 
ledurile sunt aprinse, ceea ce arată că serverul de 
imprimantă a revenit la setările implicite din fabrică. 
Aparatul va reporni.

Readucerea setărilor de reţea la 
valorile implicite
Puteţi reseta serverul de imprimare la valorile implicite 
din fabrică (resetând toate informaţiile cum ar fi parola şi 
informaţiile de adresă IP).

	Opriţi aparatul.a.	
	Asiguraţi-vă că aţi închis capacul din faţă şi cablul b.	
de alimentare este în priză.

	Tastaţi a.	 http://machine_ip_
address/ în browserul dvs. (Unde 
machine_ip_address este 
adresa IP sau numele serverului de 
imprimantă)

De exemplu: http://192.168.1.2/��

 �Consultaţi Web Based Management 
(Administrare prin Internet) în Ghidul 
utilizatorului de reţea.

Web Based Management (browser web)
Serverul de imprimantă Brother este echipat cu un server web care vă permite să îi monitorizaţi starea 
sau să modificaţi anumite setări de configurare, folosind HTTP (protocolul pentru transferul hipertextului).

 Notă
Numele de login pentru administrator este „•	 admin” (sistemul sesizează diferenţa dintre majuscule 
şi literele mici), iar parola implicită este „access”.
Recomandăm Microsoft•	 ® Internet Explorer® 6.0 (sau ulterior) sau Firefox 3.0 (sau ulterior) pentru 
Windows® şi Safari 3.0 (sau ulterior) pentru Macintosh. Vă rugăm să vă asiguraţi că JavaScript şi 
cookie-urile sunt întotdeauna activate indiferent de browserul utilizat. Pentru a utiliza un browser 
Web, va trebui să ştiţi adresa IP a serverului de imprimantă. Adresa IP a serverului de imprimantă 
este menţionată pe pagina Setări de imprimare.

Intermitent:    sau    sau                      APRINS:    sau    sau                      STINS:  

Led imprimantă STINS REPAUS 
REPAUS GENERAL 

ÎNCĂLZIRE 
RACIRE1

GATA RECEPŢIONEAZĂ DATE 
DATE RĂMASE2

Toner
Drum
Error

Ready  
Intensitate redusă

 Notă
Când doriţi să imprimaţi pe hârtie de dimensiunea Legal sau Folio, 
apăsaţi butonul de deschidere din partea de jos a tăvii pentru hârtie 
şi apoi trageţi afară partea din spate a tăvii pentru hârtie. (În unele 
regiuni nu este disponibilă hârtia de dimensiuni Legal sau Folio.)

	Închideţi capacul din faţă al aparatului.h.		Deschideţi capacul din faţă.b.	

	Aşezaţi hârtia în tavă şi asiguraţi-vă că sunt întrunite următoarele d.	
condiţii:

Hârtia este sub marcajul privind cantitatea maximă admisă (�� b b b). 
Supraîncărcarea tăvii pentru hârtie va duce la blocaje de hârtie.
Partea pe care se imprimă trebuie să fie orientată în jos.��
Ghidajele pentru hârtie ating marginile hârtiei, pentru ca aceasta să ��
fie încărcată corespunzător.

http://solutions.brother.com/
http://www.brother.com/original/
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Înainte de instalare

Înainte de instalare

Pentru utilizatorii de cablu de interfaţă USB

Finalizare

Finalizare

Finalizare

Finalizare

Finalizare

Pentru 
utilizatorii de 
cablu de reţea 
(doar  
HL-2250DN)

Pentru utilizatorii dintr-o reţea Peer-to-Peer

Pentru utilizatorii dintr-o reţea partajată

Pentru utilizatorii de cablu de interfaţă USB

Pentru utilizatorii de cablu de reţea (doar HL-2250DN)

Imprimarea paginii cu 
setările imprimantei

Pentru Mac OS X

Brother CreativeCenter

Bucuraţi-vă de inspiraţie. Dacă 
utilizaţi Windows, faceţi dublu-clic pe 
pictograma Brother CreativeCenter 
de pe desktop pentru a accesa site-
ul nostru GRATUIT cu numeroase 
idei şi resurse pentru uz personal şi 
profesional.

Utilizatorii Mac pot accesa Brother 
CreativeCenter la următoarea adresă web:
http://www.brother.com/creativecenter/

Pagina cu setările imprimantei conţine 
toate setările curente ale imprimantei, 
inclusiv cele de reţea.

	Asiguraţi-vă că aţi închis capacul din a.	
faţă şi cablul de alimentare este în priză.

	Porniţi aparatul şi aşteptaţi până b.	
când acesta este se află în starea 
gata de operare (Ready).

	Apăsaţi butonul c.	 Go de trei ori într-
un interval de 2 secunde. Aparatul 
va imprima pagina cu setările 
curente ale imprimantei.

 Notă
Pentru utilizatorii de reţea
Dacă IP Address afişată pe Pagina cu 
setările imprimantei este 0.0.0.0, aşteptaţi 
un minut şi încercaţi apoi din nou.

 Notă
Dacă folosiţi o adresă IP specificată 
pentru aparat, trebuie să setaţi 
metoda boot la opţiunea Static 
folosind BRAdmin Light. Pentru 
mai multe informaţii, consultaţi 
Modificarea setărilor de reţea ale 
aparatului în Ghidul utilizatorului de 
reţea.

Instalarea 
este acum 
finalizată.

	Faceţi clic pe g.	 Next 
(Urmatorul).

 Notă
Când apare fereastra 
Brother Support (Asistenţă 
Brother), efectuaţi selecţia şi 
urmaţi instrucţiunile afişate 
pe ecran.

	Urmaţi instrucţiunile afişate pe ecran până când apare f.	
această fereastră. Alegeţi aparatul dumneavoastră 
din listă, iar apoi faceţi clic pe OK.

 Notă
Dacă sunt mai multe imprimante din acelaşi model •	
conectate în reţea, adresa MAC (adresa Ethernet) va fi 
afişată după numele modelului.
Puteţi găsi adresa MAC a aparatului (adresa Ethernet) şi •	
adresa IP prin imprimarea Paginii cu setările imprimantei. 
Consultaţi Imprimarea paginii cu setările imprimantei din 
partea dreaptă.

	Faceţi dublu-clic pe pictograma e.	 Start 
Here OSX. Urmaţi instrucţiunile de pe 
ecran.

 Notă
Poate dura câteva minute până la finalizarea 
instalării.

Instalarea driverului de 
imprimantă

	Introduceţi CD-ROM-ul de d.	
instalare în unitatea CD-
ROM.

	Conectaţi cablul de b.	
reţea la conectorul LAN 
marcat cu un simbol  
şi apoi conectaţi-l la un 
port liber de la hub-ul 
dumneavoastră.

	Asiguraţi-vă că c.	
întrerupătorul aparatului 
este în poziţia pornit.

	Îndepărtaţi capacul de a.	
protecţie de pe conectorul 
LAN.

Instalarea este acum 
finalizată.

	Faceţi clic pe f.	 Next (Urmatorul).

 Notă
Când apare fereastra Brother Support (Asistenţă 
Brother), efectuaţi selecţia şi urmaţi instrucţiunile 
afişate pe ecran.

	Urmaţi instrucţiunile afişate pe ecran până e.	
când apare această fereastră. Alegeţi 
aparatul dumneavoastră din listă, iar apoi 
faceţi clic pe OK.

	Faceţi dublu-clic pe pictograma d.	 Start Here 
OSX. Urmaţi instrucţiunile de pe ecran.

 Notă
Poate dura câteva minute până la finalizarea 
instalării.

Instalarea driverului de 
imprimantă

	Introduceţi CD-ROM-ul de instalare c.	
în unitatea CD-ROM.

	Conectaţi cablul USB la a.	
conectorul USB marcat 
cu un simbol  şi 
apoi conectaţi cablul la 
computerul Macintosh.

 IMPORTANT
Pentru cele mai recente drivere şi •	
informaţii privind sistemul de operare 
Mac OS X pe care îl utilizaţi, accesaţi 
http://solutions.brother.com/.
Pentru utilizatorii de Mac OS X •	
versiunile 10.4.0 - 10.4.10, este necesară 
efectuarea unui upgrade la Mac OS X 
10.4.11 - 10.6.x.

Asiguraţi-vă că aparatul este conectat 
şi că este pornit computerul Macintosh. 
Trebuie să fiţi înregistrat cu drepturi de 
administrator.

Instalarea este 
acum finalizată.

	Urmaţi instrucţiunile d.	
de pe ecran pentru 
a finaliza instalarea.

	Urmaţi instrucţiunile afişate pe ecran până când apare această fereastră. c.	
Selectaţi şirul de imprimare al aparatului dumneavoastră şi apoi faceţi clic 
pe OK.

 Notă
Dacă nu cunoaşteţi amplasarea sau 
numele aparatului în lista din reţea, 
contactaţi administratorul.

	Faceţi clic pe b.	 Install Printer Driver (Instalare 
driver de imprimantă), iar apoi pe Yes (Da) 
dacă acceptaţi clauzele acordului de licenţă.

Instalarea driverului de imprimantă

	Introduceţi CD-ROM-ul de instalare în unitatea a.	
CD-ROM. Dacă vi se cere, selectaţi modelul şi 
limba dumneavoastră.

 Notă
Dacă nu apare automat fereastra Brother, accesaţi 
My Computer (Computerul meu) (Computer), faceţi 
dublu-clic pe pictograma de CD-ROM, iar apoi dublu-
clic pe start.exe.

TCP/IP

	a	Computer client
	b	Cunoscut şi sub numele de „server” sau 
„server de imprimantă”
	c	TCP/IP sau USB
	d	Aparat

 Notă
Dacă folosiţi o adresă IP specificată 
pentru aparat, trebuie să setaţi metoda 
boot la opţiunea Static folosind 
BRAdmin Light. Pentru mai multe 
informaţii, consultaţi Modificarea 
setărilor de reţea ale aparatului în 
Ghidul utilizatorului de reţea.

Instalarea 
este acum 
finalizată.

	Urmaţi instrucţiunile de pe ecran f.	
pentru a finaliza instalarea.

 Notă
Puteţi găsi numele nodului şi adresa IP 
a aparatului dumneavoastră imprimând 
Pagina cu setările imprimantei. 
Consultaţi mai jos Imprimarea paginii cu 
setările imprimantei.

	Faceţi clic pe e.	 Install Printer 
Driver (Instalare driver de 
imprimantă), iar apoi pe Yes 
(Da) dacă acceptaţi clauzele 
acordului de licenţă.

Instalarea driverului de imprimantă

	Introduceţi CD-ROM-ul de instalare în unitatea d.	
CD-ROM. Dacă vi se cere, selectaţi modelul şi 
limba dumneavoastră.

 Notă
Dacă nu apare automat fereastra Brother, accesaţi My 
Computer (Computerul meu) (Computer), faceţi dublu-
clic pe pictograma de CD-ROM, iar apoi dublu-clic pe 
start.exe.

	Conectaţi cablul de interfaţă de reţea b.	
la conectorul LAN marcat cu un 
simbol  şi apoi conectaţi-l la un 
port liber de la hub-ul dumneavoastră.

	Asiguraţi-vă că întrerupătorul c.	
aparatului este în poziţia pornit.

	Îndepărtaţi capacul a.	
de protecţie de pe 
conectorul LAN.

TCP/IPTCP/IP

	a	Router
	b	Aparat

 Notă
Dacă intenţionaţi să conectaţi 
aparatul la reţea, vă recomandăm să 
luaţi legătura cu administratorul de 
sistem înainte de instalare.

Instalarea este 
acum finalizată.

	Porniţi aparatul şi f.	
urmaţi instrucţiunile 
de pe ecran pentru 
a finaliza instalarea.

	Conectaţi cablul USB la conectorul USB e.	
marcat cu un simbol  şi apoi conectaţi 
cablul la computer.

	Urmaţi instrucţiunile afişate pe ecran d.	
până când apare această fereastră.

	Faceţi clic pe c.	 Install Printer Driver (Instalare 
driver de imprimantă), iar apoi pe Yes (Da) 
dacă acceptaţi clauzele acordului de licenţă.	Introduceţi CD-ROM-ul de instalare în unitatea CD-ROM. Dacă vi se b.	

cere, selectaţi modelul şi limba dumneavoastră.

 Notă
Dacă nu apare automat fereastra Brother, accesaţi My Computer 
(Computerul meu) (Computer), faceţi dublu-clic pe pictograma de CD-ROM, 
iar apoi dublu-clic pe start.exe.

Instalarea driverului de imprimantă	Opriţi aparatul şi asiguraţi-vă că a.	 NU este 
conectat la aparat cablul de interfaţă USB, 
iar apoi începeţi instalarea driverului de 
imprimantă. În cazul în care cablul este deja 
conectat, deconectaţi-l.

Asiguraţi-vă că este PORNIT computerul 
şi că sunteţi înregistrat cu drepturi de 
administrator.

 IMPORTANT
Dacă există programe care rulează în •	
acel moment, închideţi-le.
Ferestrele pot să difere în funcţie de •	
sistemul dumneavoastră de operare.

 Notă
Pentru utilizatorii de Windows Vista•	 ® şi 
Windows® 7, când apare fereastra User 
Account Control (Control cont utilizator), 
faceţi clic pe Allow (Se permite) sau pe 
Yes (Da).
În funcţie de setările dumneavoastră •	
de securitate, poate apărea fereastra 
Windows Security sau o fereastră de 
antivirus când utilizaţi aparatul sau 
software-ul acestuia. Alegeţi setarea de 
permisiune pentru a continua.
XML Paper Specification Printer Driver •	
(XML Paper Specification Driver 
Imprimantă) 
XML Paper Specification Printer Driver 
(XML Paper Specification Driver 
Imprimantă) este cel mai adecvat 
driver când efectuaţi imprimarea din 
aplicaţii care utilizează documente cu 
XML Paper Specification. Vă rugăm 
să descărcaţi cel mai recent driver 
accesând Brother Solutions Center la 
http://solutions.brother.com/.

Pentru Windows®

 IMPORTANT
NU conectaţi imprimanta la un port USB al unei •	
tastaturi sau la un hub USB nealimentat.
Conectaţi imprimanta direct la computer.•	

	Asiguraţi-vă că întrerupătorul aparatului este în poziţia pornit.b.	

Puteţi să descărcaţi cele mai recente drivere şi utilitare pentru aparatul 
dumneavoastră de la Brother Solutions Center, la adresa http://solutions.brother.com/.

http://www.brother.com/creativecenter/
http://solutions.brother.com/
http://solutions.brother.com/
http://solutions.brother.com/

